	MIÉRCOLES 9 DE MAYO



	09:00 – 10:00
	Recepción y entrega de la documentación



	10:00 – 10:30
	Inauguración oficial

Aula 203



	
	Lengua de signos

Aula 203
	Morfología

Aula 210
	Historiografía lingüística

Aula109

	11:00- 11: 30
	
	El prefijo trans- en español

Virginia Delgado Polo
	Seis versiones de una cantiga de amigo de Don Denis. Problemas de transmisión y fijación textual

Mª Gimena Del Río Riande El

	11:30 – 12:00
	La manifestación del aspecto en la lengua de signos española

Mª Laura Martínez Portillo
	On the nature of the catalan prefix entre-

Susanna Padrosa Trias
	Englihs grammars and the pronouns. English grammars in the late sixteenth and the seventeeth-century: a case study of the pronominal paradigm

Rosa EvaFernández Conde



	12:00-12:30
	Taller didáctico: 

Plan curricular del Instituto Cervantes Niveles de referencia para el español una propuesta para el aula de ELE
María Sanz Nieto


	Mecanismos de formación de palabras en MS G. U. L Hunter 509

María Laura Esteban Segura


	El estudio del pronombre en la historiografía misionera española

Antonio Manuel González Carrillo

	12:30-13:00
	
	Tiempo y aspecto verbal: ¿mito o realidad?

Juan Manuel Real Espinosa
	nombre en algunas gramáticas de español para extranjeros del siglo XVI

Aída María Martín



	13:00 – 14:00
	Conferencia plenaria

La investigación sobre la periferia oracional: ¿un campo específico?
Mº Antonia Martín Zorraquino

Aula 203




	
	Descanso



	
	Lingüística

Aula 202
	Lingüística Aplicada

Aula 111
	Dialectología

Aula 116
	L2

Aula 118
	Traducción

Aula 114

	16:00- 16:30
	El cromosoma 7 y el lenguaje humano

Antonio Benítez Burraco
	ElectraRed: un entorno de apoyo electrónico para la redacción en ELE

Gudrun Deowulf y Ruben Lambert
	Aproximación al estudios del pretérito perfecto compuesto del momo indicativo en el español de Buenos Aires

Mª Natalia Prunes
	Los efectos de la ansiedad sobre la adquisición de una lengua

Terese C. Ricard
	La profesión de intérprete jurado en la actualidad y el acceso mediante acreditación académica: estudio de la formación específica impartida en los centros universitarios españoles

Francisco Javier Vigier Moreno

	16:30- 17:00
	Límites biológicos del lenguaje

Jorge Fernández Jaén
	Efectos de la segunda lengua en la escritura de sujetos bilingües en su lengua materna

Malvina Segovia López
	Aproximación al vocalismo tónico del dialecto de Lancashire a la luz de su representación ortográfica en la literatura inglesa del s.XVII

Francisco Javier Ruano García
	Análisis contrastivo y enseñanza de idiomas: de la gramática a la pragmática intercultural

Mª del Mar Galindo Merino
	La traducción de los nombres propios en el subtitulado cinematográfico: análisis de la traducción del catalán/castellano en versiones subtituladas en inglés 

Gemma Martínez Garrido

	17:00 – 17:30
	Especulaciones introductorias en torno a la ciberlingüística y el ciberlenguaje

John Roberto Rodríguez
	The history of Elt through applied linguistics

Lidia Taillefer de Haya y Rosa Muñoz Luna
	Breve estudio lingüístico de la localidad riojana de Alfaro

Verónica González Parente
	El léxico disponible de alumnos de ELE

María Luisa Helen Frey Pereyra

	La traducción fantasma

Beatriz Torregrosa Peláez

	17:30 – 18:00
	Descanso




	
	Lingüística

Aula 202
	Semántica y Lexicografía

Aula 111
	Análisis del Discurso

Aula 116
	L2

Aula 118
	Traducción

Aula 114

	18:00 – 18:30
	
	El sexismo ¿lingüístico?

Alejandro Salgado
	La representación social de la educación estatal

Yudi Marlen Buitrago
	Internet al servicio de la enseñanza del inglés como lengua extranjera

Manuel Casas Guijarro


	La traducción en la Edad Media: los libros de los macabeos y los salmos en la General Estoria
Verónica Gómez Ortiz y Elena Trujillo Belso

	18:30- 19:00
	Sobre lengua e identidad(es)

Xandra Santos
	El color blanco como factor de creación semántica en español diacrónico

José Ignacio Barrio Olano
	Análisis del discurso en un blog educativo para estudiantes de inglés en ESO

Pablo Ocaña Escolar
	Del análisis de errores a la enseñanza de la gramática: hacia una propuesta pedagógica para la enseñanza del estilo indirecto en pasado a estudiantes anglohablantes de español como lengua extranjera

Luis F. Recio Díaz
	Las traducciones inglés-español de la generación fin de siglo (1890-1915)

Lorena Fernández Arias

	19:00-

19:30
	Experimentos psicolingüísticos sobre la dinamicidad verbal en español. El caso de cumplir
Marta Coll-Florit
	Pereza llave de probeza (Estudio metafórico del concepto pereza en las lenguas española y rusa)

Yulia Protasenia
	Los ‘enfocadores de la alteridad’ en la prensa española actual

Ana Mancera Rueda


	Aprendizaje de una lengua extranjera: 25 casos reales

Marie Andrée Revilla Fleury
	El catálogo TRACEpi (1939-1978): La traducción de poesía en inglés vista a través de la censura franquista

Sergio Lobejón Santos

	19:30-20:00
	Universales lingüísticos y leyes de la visión universal. La experiencia sensorial como construcción perceptiva

Maite Fernández Urquiza
	Analogía y sinonimia en el análisis de ciertos fenómenos semánticos del español

Delia Cristea
	Discourse nad Text: Linguistic and Intertextual análisis within Discourse Analysis

Onwochei Douglas
	Propuesta de análisis gramatical para la enseñanza de español a aprendices de L1-portugués

Carina Sampaio Nascimento Araújo
	Acerca de la perífrasis verbal no parar de + infinitivo y los mecanismos de traducción al rumano

Mihaela Topor y Romana Anca Radulescu


	20:30
	Visita guiada por el casco histórico de la ciudad



	JUEVES 10 DE MAYO



	
	Sintaxis

Aula 201
	L2

Aula 111
	Traducción

Aula 121

	9:00 – 9:30
	La condicionalidad de las locuciones sin si frente a las pseudocondicionales. Estudio dieciochesco

Olga Julián Mariscal
	Aplicaciones de corpora lingüísticos en el diseño de materiales de enseñanza del español como lengua extranjera (E/LE)

Elena Alonso Pérez- Ávila
	ECPC: la creación de una herramienta electrónica para la didáctica y los estudios descriptivos de traducción

Noemí Marín Cucala y José Manuel Martínez Martínez



	9:30- 10:00
	Origen y valores del conector concesivo manque
Mª Assumpció Rost Bagudanch y Daniela Ibba
	Aplicaciones de la teoría de los actos de habla en la enseñanza de español como lengua extranjera: revisión y adaptación de un modelo obsoleto

Ana Martínez Cobo


	Considerations on ethics in translation: the case of the sworn translattor

Elena Mª García Moreno

	10:00- 10:30
	Las variantes ie-ia en vocablos medievales en las colecciones diplomáticas de los monasterios de Carrizo y Sahagún 

Isabel Gallego de la Puente
	La madurez sintáctica en la adquisición de las cláusulas sustantivas, adjetivas y adverbiales en el español como L1 y como L2

Rocío Bartolomé Rodríguez
	Metodología didáctica aplicable a la primera fase del proceso traductológico para estudiantes del primer curso de traducción e interpretación

Inmaculada Mendoza García y Nuria Ponce Márquez



	10:30- 11:00
	Completivas en posición de objeto introducidas por el
Silvia Serrano Pardo
	La expresión de la cortesía en los manuales de ELE

Cristina Ortiz Rodríguez


	La movilidad como catalizador de la adquisición de la competencia lingüística en Europa

Elisa Calvo Encinas y Mª Ángeles Morón Martín



	11:00 – 11:30
	Descanso




	
	Sintaxis

Aula 201
	L2

Aula 111

	11:30 – 

12:00
	Antecedentes latinos del doblado pronominal 

Antonio Luque Castro
	Cine y cultura en la clase de E/LE: una propuesta práctica a partir de “Hable con ella”

Ana Mª Crespo Fernández

	12:00-

12:30
	Sintaxis comparada de las inscripciones bilingües greco-liceas

Carlos Molina Valero
	Teaching idioms through disney movies 

Irene López Rodríguez

	12:30-

13:00
	A propósito de la delimitación de los constituyentes obligatorios en la base de datos sintácticos del español actual (bds)

José Manuel García Grimaldi
	

	13:00-14:00
	Conferencia plenaria

La expresión de la reserva enunciativa
Catalina Fuentes Rodríguez

Aula 203



	14:00 – 16:00
	Descanso



	
	Pragmática

Aula 203
	Lexicografía

Aula 105
	Fonética

Aula 115
	Sintaxis

Aula 205
	Varios

Aula 206

	16:00 – 16:30
	Collecting production data in cross-cultural pragmatics: a case for elicited conversations and role plays 

Nobuo Ignacio López Sako
	Nuevo acercamiento a las siglas y los acrónimos 

Mª del Carmen Méndez Santos
	Habla simultánea: un problema en el análisis prosódico de corpus

Adrián Cabedo Nebot
	Una aproximación desde el programa minimalista a la legitimación de los sujetos en las cláusulas infinitivos del inglés y del portugués europeo

Ismael Iván Teomiro García
	Los indicadores lingüísticos de la ironía en corpus escritos

Mª Belén Alvarado Ortega

	16:30- 17:00
	La violencia en las ondas. El discurso descortés en Federico Jiménez Losantos

José Manuel López Martín
	Léxico disponible de Tegucigalpa, Honduras

Berselita Maldonado Canales
	Cádiz, al habla

Francis Carolina Farias Potellá
	El estatuto categorial de los focalizadores: criterios y propuestas

Pedro Ureña Gómez-Moreno
	Una propuesta para renovar la didáctica de la gramática histórica española por medio de una reorganización informática de los recursos

Simona de Lorenzi

	17:30- 18:00
	Grados de descortesía en la expresión de juicios o valoraciones negativas. Un caso concreto: “Risto”.

Ester Brenes Peña
	Medidas de longitud e instrumentos de medición aplicados al ámbito militar: estudio léxico

Francisco Javier Sánchez Martín
	
	Sobre la naturaleza formal del objeto indirecto en inglés

Carmen Aguilera Carnerero
	 

	17:30 – 18:00
	Descanso



	
	Pragmática

Aula 203


	Lexicografía

Aula 105
	Tipología Lingüística

Aula 115
	Lingüística Computacional

Aula 205
	Varios

Aula 206

	18:00 – 18:30
	Algunos procedimientos lingüísticos de (des)cortesía en el discurso publicitario dirigido al inmigrante 

(publicidad vs. Periodismo)

Toumader Chakour
	Fraseología y literatura en el Siglo de Oro: una aplicación de la teoría fraseológica al teatro breve de Luis Quiñones de Benavente 

Tatiana Helena Carvalho Ríos
	De luns a venres: un periódico gratuito ne lengua gallega

Noemí Álvarez Villar
	Estado actual del análisis sintáctico automático del español

Nevena Tinkova Tincheva
	

	18:30- 19:00
	El saludo: una aproximación pragmática

Daniela Ibba
	La fraseología y la fraseografía en los diccionarios del español cubano: el diccionario del español de Cuba y el diccionario de fraseología cubana

Vicente Álvarez Vives
	Problemas que se plantean a la hora de elaborar una tipología válida para el “número” colectivo en indoeuropeo

Rebeca Solís Berni
	Lingüística española e Inteligencia Artificial: aplicación informática de gramáticas de restricciones para la confección de agentes de diálogo

Óscar García Marchena
	El papel de la oralidad en terminología

Natalia Seghezzi

	19:00- 19:30
	
	Y le vamos a dar nueve arepas: léxico y fraseología del reggaetón venezolano

Kritel Guirado
	
	Una modelización sintáctica formal-funcional para el procesamiento del lenguaje natural

Luz Rello Sánchez


	The prefix re- as a degree quantifier and “comparable” syntactic structures in Romance

Yurena María Gutiérrez González y Susanna Padrosa Trias

	19:45
	Visita guiada nocturna por los Reales Alcázares


	VIERNES 11 DE MAYO



	
	Sintaxis

Aula 107
	Sociolingüística

Aula 209
	Lexicografía

Aula 121
	Pragmática

Aula 214

	9:00 – 9:30
	El queísmo a la luz de las gramáticas españolas contemporáneas

Carla Amorós Negre
	Breve acercamiento a los rasgos comunicativos del lenguaje juvenil

Pablo Moreno Verdulla
	Sobre el reconocimiento como neologismos de algunas voces de especialidad

María Estornell Pons


	Status pragmático de  en griego antiguo

Alfonso Vives Cuesta

	9:30- 10:00
	Estudio de la posición de los verbos pretérito-presentes en inglés antiguo

Isabela Giurca Moise
	Elementos criollos africanos en los medios de comunicación social. El caso de Guinea-Bissau

Goia García Galduroz
	El tratamiento de los galicismos en los diccionarios de la Rael Academia a través del léxico armamentístico

Mª Assumpció Rost Bagudanch


	Reformulación y escalaridad en español

Joan Gabriel Burguera Serra

	10:00- 10:30
	“De” como marca de infinitivo en el español antiguo

Antón Granvink
	Actitudes lingüísticas de los inmigrantes hispanohablantes en Milán

Milin Bonomi
	Adquisición de léxico y traducción: la aplicación del metalenguaje natural semántico en los diccionarios monolingües

Juan Fernández Fernández


	Punctuation system in the Anglo- Saxon gospel according to Saint Mark: a case-study

Nadia Obegi Gallardo

	10:30-11:00
	Variación gramatical en el habla de Guadalajara: alternancia en el uso de las formas que/de que y deber/deber de

Nieves González Pérez
	Aquí es caliente y por donde está acá el cerro ya es frío: variación entre los adverbios demostrativos aquí-acá en el habla de Mérida (Venezuela)

Maria José Gallucci Natale
	Estudio comparativo de la evolución de la práctica lexicográfica desde los primeros diccionarios del español hasta la publicación del DRAE 

Javier Mompó Valor


	Let’s talk about attitudes: a Relevance Theory ‘alternatives’ account of pero
Susana Olmos

	11:00 – 11:30
	Descanso




	
	Sintaxis

Aula 107
	Pragmática

Aula 209
	Onomástica

Aula 121
	Pragmática

Aula 214

	11:30 – 

12:00
	Some notes on the process of gramaticalización in the history of English

Teresa Marqués Aguado
	On the world of impersonal passive types: a discourse corpus-based approach

Lorena Barrera Fernández
	Estudio de la denominación de la persona a través del testamento

Rocío Martínez Sánchez y María Simón Parra
	El interrogatorio en los contextos judiciales. Análisis del tipo y la frecuencia de las preguntas utilizadas en los juzgados de lo penal de Almería capital

Susana Ridao Rodrigo

	12:00

12:30
	An análisis of comparatives with three values involved

Gergely Kantor
	Significados discursivos de la globalización en los diarios mexicanos

Mark De Smedt
	Hidronimia de Manilva (Málaga)

Jorge Daniel Mendoza Puertas
	El eslogan en textos publicitarios franceses

Sara Rymenans

	12:30

13:00
	
	La expresión de la opinión personal: a propósito del signo complejo evidencial en mi opinión

Elisa González Ramos
	El nombre del expósito del s.XIX

Isabel Carrasco Hernández
	Análisis semiótico discursivo de las representaciones sociales de la juventud difundidas en los mass media

Sonia Sánchez Rivera

	12:30 – 13:00
	Descanso



	13:00 – 14:00
	Conferencia plenaria

Conceptualización y elaboración del contexto
Francisco J. Salguero Lamillar

Aula 103



	14:00 -15:00
	Presentación de actas y asamblea

Aula 103



	14:00– 16:00
	Descanso




	
	Análisis del Discurso

Aula 107
	Sociolingüística

Aula 106
	Varios

Aula 113
	Paremiología

Aula 114
	Pragmática

Aula 116

	16:00 – 16:30
	Francia a través de la canción francesa actual

Ana Mª Iglesias Botrán
	La escuela y la pervivencia de una lengua minoritaria en territorio fronterizo: el caso del catalán en la comunidad autónoma de la región de Murcia

Consuelo Escudero Medina
	La retórica en nuestros días: repercusión y puesta en acción

Mª del Mar Gómez Cervantes
	Las paremias en el Bertoldo (1606) de Giulio Cesare Croce

Maria Antonella Sardelli
	“Arqueología de la Pragmática”: Foco y construcciones focales en sumerio expresadas por prefijos de conjugación

Alfonso Vives cuesta

	16:30

17:00
	La comunicación no verbal en el discurso: perspectivas actuales

Isabel Antúnez Pérez
	Yo sé y yo entiendo el español, pero yo no sé cómo hablarlo fluent-: ¿lealtad lingüística? ¿actos de cambio?: el estado de la cuestión

Francisco Salgado


	Consideraciones sobre la variación especializada: a propósito de una revisión terminográfica del concepto jerga

María García Antuña
	Pisica blândă… trazas felinas en el refranero rumano

Joan Fontana Tous
	Los marcadores discursivos en CHIEDE, un corpus de habla infantil espontáneo del español

Ana González Ledesma y Marta Garrote Salazar

	17:30

18:00
	Primera aproximación discursiva al género homielético actual

C. Vanesa Álvarez Rosa
	La figura del africano en Lope de Rueda: elementos sociolingüísticos

Juan Moreno Burgos
	How can we do the linguistic history of sign language, if it does not have a history?

Martha Kaperotxipi Urain
	La tradición textual de Virgilio

Carlos Galego Guitián


	También del castellano y ere del vasco II

Ainara Ondarra Artieda

	18:00 – 18:30
	Descanso



	18:30

19:30
	Conferencia plenaria

La lingüística histórica de la oración y el discurso 

Rafael Cano Aguilar

Aula 103



	19:30- 20:00
	Clausura oficial del XXII Encuentro Internacional de la AJL



	22:00


	Cena de clausura en el restaurante San Marco


